
Kazakh (қазақ тілі) Bulgarian (български език)

Кіріспе рәсімдер Встъпителни обреди

Крест белгісі Знак за кръста

Әкені және Ұлдың және Киелі

Рухтың атынан.

В името на Отца и на Сина и на

Светия Дух.

Іюсіз Амин

Құттықтау Поздрав

Иеміз Иса Мәсіхтің рақымы,

және Құдайға деген

сүйіспеншілік, және Киелі

Рухтың қарым-қатынасы

Барлығыңызбен болыңыз.

Благодатта на нашия Господ

Исус Христос, И любовта на Бог,

и общение на Светия Дух Бъдете

с всички вас.

Және сіздің рухыңызбен. И с вашия дух.

Enititial аңыз Наказателен акт

Бауырлар (бауырлар мен

әпкелер), біздің

күнәларымызды мойындайық,

Сондықтан қасиетті

жұмбақтарды тойлауға өзімізді

дайындаңыз.

Братя (братя и сестри), нека

признаем нашите грехове, И така

се подготвяйте да отпразнуваме

свещените мистерии.

Мен Құдіретті Құдайға

мойынсұнамын және саған,

бауырларым және әпкелерім,

мен қатты күнә жасадым,

Менің ойымда және менің

сөздерімде, Мен істегенімде

және мен не істей алмадым,

менің кінәім арқылы, менің

кінәім арқылы, менің ең ауыр

кінәлігім арқылы; Сондықтан

мен Мэр Мэри-Варгинді

сұраймын, Барлық періштелер

мен әулиелер, Ал сен,

бауырларым, қарындастарым,

Құдайымыз Жаратқан Ие үшін

дұға ету.

Признавам си на Всемогъщия Бог

И на вас, моите братя и сестри,

че съм силно съгрешил, В моите

мисли и по думите ми, в това,

което съм направил и в това,

което не успях да направя, по

моя вина, по моя вина, чрез най -

тежката ми вина; Затова питам

благословена Мери Евър-Виргин,

Всички ангели и светии, И вие,

моите братя и сестри, да се

молим за мен на Господа, нашия

Бог.
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Құдіреті шексіз Құдай бізге

мейірімділік танытуы мүмкін,

Бізді күнәларымыз кешір, және

бізді мәңгілік өмірге апарыңыз.

Нека всемогъщият Бог да ни

смили, прости ни нашите

грехове, и ни доведе до вечен

живот.

Іюсіз Амин

Кирия Кири

Раббым, рақым ет. Господ е милостив.

Раббым, рақым ет. Господ е милостив.

Мәсіх, рақым ет. Христос, смили се.

Мәсіх, рақым ет. Христос, смили се.

Раббым, рақым ет. Господ е милостив.

Раббым, рақым ет. Господ е милостив.

Цлория Глория

Ең биік Құдайға мадақ, ал ізгі

ниетті адамдарға жер бетінде

тыныштық. Біз сені мақтаймыз,

жарылқаймыз, біз сені жақсы

көреміз, біз сені дәріптейміз,

Сіздің ұлы даңқыңыз үшін сізге

алғыс айтамыз, Құдай Ием,

көктегі Патша, Уа, Құдай,

құдіретті Әке. Иеміз Иса Мәсіх,

жалғыз Ұлы, Құдай Ие,

Құдайдың Тоқтысы, Әкенің

Ұлы, сен дүниенің күнәларын

алып тастайсың, бізге рақым

ет; сен дүниенің күнәларын

алып тастайсың, дұғамызды

қабыл алыңыз; Сен Әкенің оң

жағында отырсың, бізге рақым

ет. Өйткені сен ғана Киелісің,

Сен жалғыз Жаратушысың,

Сен ғана Ең Жоғарғысың, Иса

Мәсіх, Киелі Рухпен, Құдай

Әкенің ұлылығымен. Аумин.

Слава на Бога в най -високото, и

на земята мир на хората с добра

воля. Ние те хваляме,

Благословим те, Обожаваме те,

Ние те прославяме, Благодарим

ви за вашата страхотна слава,

Господи Боже, небесен цар,

Боже, Всемогъщ Отец. Господи

Исусе Христос, само роди Сине,

Господи Бог, Агнец Божи, Син на

Отец, Вие отнемате греховете на

света, смили ни; Вие отнемате

греховете на света, Получаваме

нашата молитва; Вие сте седнали

от дясната ръка на бащата,

Поемете ни. Само за теб са

светите, ти сам си Господ, ти

сами сте най -високите, Исус

Христос, със Светия Дух, В

Божията слава Отец. Амин.

Жинау Събиране

Дұға етейік. Нека се помолим.
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Аумин. Амин.

Сөздің литургиясы Литургия на думата

Бірінші оқу Първо четене

Жаратқан Иенің сөзі. Словото на Господ.

Құдайға шүкір. Благодаря на Бога.

Жауапқұлақ забаль Отговор за псалм

Екінші оқу Второ четене

Жаратқан Иенің сөзі. Словото на Господ.

Құдайға шүкір. Благодаря на Бога.

Інжіл Евангелие

Жаратқан Ие жар болсын. Господ бъде с теб.

Және сіздің рухыңызбен. И с вашия дух.

Қасиетті Евангелиядан оқу Н. Четене от Светото Евангелие

според N.

Даңқ саған, уа, Жаратқан Слава за теб, Господи

Жаратқан Иенің Інжілі. Евангелието на Господ.

Саған мадақ, Иеміз Иса Мәсіх. Хвалете се на вас, Господи Исус

Христос.

Сенім мамандығы Професия на вярата

Бір Аллаға сенемін, Құдіретті

Әке, аспан мен жерді

жаратушы, көрінетін және

көрінбейтін барлық

нәрселерден. Мен бір Иеміз

Иса Мәсіхке сенемін, Құдайдың

жалғыз Ұлы, барлық

ғасырлардан бұрын Әкеден

туған. Құдай құдайдан,

Нұрдан нұр, шынайы Құдайдан

шынайы Құдай, туылған,

жасалмаған, Әкемен бірге

болған; Ол арқылы барлық

нәрсе жасалды. Ол біз үшін

және құтқарылуымыз үшін

көктен түсті, және Киелі

Вярвам в един Бог, Отец

Всемогъщ, създател на небето и

земята, от всички видими и

невидими неща. Вярвам в един

Господ Исус Христос,

Единственият роден Божи Син,

Роден от бащата преди всички

възрасти. Бог от Бог, Светлина от

светлина, Истински Бог от

истински Бог, роден, не е

направен, съгласуван с бащата;

Чрез него бяха направени всички

неща. За нас хората и за нашето

спасение той слезе от небето, и

чрез Светия Дух беше въплътен

на Богородица, и стана човек. За
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Рухтың арқасында Мария

Мәриям дүниеге келді, және

адам болды. Біз үшін ол

Понтий Пилаттың қол астында

айқышқа шегеленді, ол өлді

және жерленді, және үшінші

күні қайта көтерілді

Жазбаларға сәйкес. Ол көкке

көтерілді Ол Әкенің оң

жағында отыр. Ол қайтадан

даңқпен келеді тірілер мен

өлілерді соттау және оның

патшалығының шегі

болмайды. Мен Киелі Рухқа,

Иемізге, өмір берушіге сенемін,

Әке мен Ұлдан шыққан, Әкесі

мен Ұлымен бірге табынатын

және дәріптелетін,

пайғамбарлар арқылы

сөйлеген. Мен бір, қасиетті,

католиктік және апостолдық

шіркеуге сенемін. Мен

күнәлардың кешірілуі үшін бір

шомылдыру рәсімін

мойындаймын мен өлгендердің

қайта тірілуін асыға күтемін

және ақырет дүниесінің өмірі.

Аумин.

нас той беше разпнат под Понтий

Пилат, Той е претърпял смърт и е

бил погребан, И се издигна

отново на третия ден В

съответствие с Писанията. Той се

възкачи на небето и е седнал от

дясната ръка на бащата. Той ще

дойде отново в слава да съди

живите и мъртвите И Неговото

царство няма да има край.

Вярвам в Светия Дух, Господ,

даряващият живот, който

пристъпва от бащата и сина,

който с бащата и сина е

обожаван и прославен, който е

говорил през пророците. Вярвам

в една, свещена, католическа и

апостолска църква. Признавам

едно кръщение за прошката на

греховете И с нетърпение

очаквам възкресението на

мъртвите и животът на

предстоящия свят. Амин.

Үйлі Хомилия

Әмбебап дұға Универсална молитва

Жаратқанға дұға етеміз. Ние се молим на Господа.

Раббым, дұғамызды тыңда. Господи, чуй нашата молитва.

Эвхаристің

литургиясы

Литургия на

Евхаристията

Ұсыныс Офтория

Құдай мәңгі жарылқасын. Благословен да бъде Бог

завинаги.
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Дұға етіңдер, бауырлар

(бауырлар) бұл менің

құрбандығым және сенікі

Құдайға ұнамды болуы мүмкін,

құдіретті Әке.

Молете се, братя (братя и

сестри), че моята жертва и

твоята може да е приемливо за

Бога, Всемогъщият баща.

Раббым қолыңнан шалған

құрбандықты қабыл етсін

Оның есімінің даңқы мен

даңқы үшін, біздің игілігіміз

үшін және оның барлық

қасиетті шіркеуінің игілігі.

Нека Господ да приеме жертвата

на вашите ръце за похвала и

славата на неговото име, За

нашето добро и доброто на

цялата му Света Църква.

Аумин. Амин.

Эвхаристикалық дұға Евхаристийна молитва

Жаратқан Ие жар болсын. Господ бъде с теб.

Және сіздің рухыңызбен. И с вашия дух.

Жүрегіңді көтер. Повдигнете сърцата си.

Біз оларды Жаратқан Иеге

көтереміз.

Вдигаме ги до Господа.

Құдайымыз Жаратқан Иеге

шүкіршілік етейік.

Нека благодарим на Господа,

нашия Бог.

Бұл дұрыс және әділ. Правилно е и справедливо.

Қасиетті, Киелі, Киелі

Жаратқан Ием, Әскери Құдай.

Аспан мен жер сенің даңқыңа

толы. Ең жоғарыда Хосанна.

Жаратқан Иенің атымен

келген адам бақытты. Ең

жоғарыда Хосанна.

Свети, свети, свят Господи Бог на

домакините. Небето и земята са

пълни с вашата слава. Hosanna в

най -високата. Благословен е

онзи, който идва в името на

Господа. Hosanna в най -

високата.

Сенім құпиясы. Мистерията на вярата.

Біз сенің өліміңді

жариялаймыз, Ием, және

қайта тірілуіңді мойында қайта

келгенше. Немесе: Біз осы

нанды жеп, осы кесе ішкенде,

Біз сенің өліміңді

жариялаймыз, уа, Ием, қайта

келгенше. Немесе: Бізді

Ние провъзгласяваме твоята

смърт, Господи, и изповядвайте

възкресението си Докато не

дойдете отново. Или: Когато

ядем този хляб и пием тази чаша,

Ние провъзгласяваме твоята

смърт, Господи, Докато не

дойдете отново. Или: Спаси ни,
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құтқар, әлемнің Құтқарушысы,

Сенің айқышың мен қайта

тірілуің арқылы сен бізді азат

еттің.

спасител на света, Защото от

вашия кръст и възкресение Вие

сте ни освободили.

Аумин. Амин.

Бірлесу рәсімі Обред на причастие

Құтқарушының бұйрығымен

және илаһи ілім арқылы

қалыптасқан, біз айтуға

батылы барамыз:

В командата на Спасителя и се

формира от божественото

учение, смеем да кажем:

Көктегі Әкеміз, Сенің есімің

киелі болсын; сенің

патшалығың келеді, сенің

қалауың орындалады

аспандағыдай жерде де. Бүгін

бізге күнделікті нанымызды

бер, және біздің

күнәларымызды кешіре гөр,

Бізге қарсы күнә

жасағандарды кешіреміз;

және бізді азғыруға апарма,

бірақ бізді жамандықтан

құтқар.

Нашият Отец, който е изкуство

на небето, осветено е твоето

име; Твоето царство дойде,

Твоята ще свърши на земята,

както е на небето. Дайте ни този

ден ежедневният ни хляб, и ни

прости нашите престъпления,

Докато прощаваме на онези,

които нарушават срещу нас; и ни

води не в изкушение, Но ни

избави от злото.

Тәңірім, бізді барлық

жамандықтан құтқара гөр,

Біздің күндерімізде тыныштық

сыйлаңыз, бұл сенің

мейірімділігіңнің көмегімен біз

әрқашан күнәдан таза

болуымыз мүмкін және барлық

қиындықтардан қауіпсіз, біз

бақытты үміт күтеміз және

Құтқарушымыз Иса Мәсіхтің

келуі.

Избави ни, Господи, ние се молим

от всяко зло, любезно дайте мир

в нашите дни, че с помощта на

вашата милост, Можем винаги да

сме свободни от греха и

безопасно от всички страдания,

Докато очакваме благословената

надежда и идването на нашия

Спасител, Исус Христос.

Патшалық үшін, күш пен даңқ

сенікі қазір және мәңгі.

За царството, Силата и славата

са твои сега и завинаги.

Иеміз Иса Мәсіх, Сіздің

елшілеріңізге кім айтты: Мен

Господи Исусе Христос, Кой каза

на вашите апостоли: Мир,
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сені қалдырамын, тыныштық

беремін, күнәларымызға

қарамай, бірақ сіздің

шіркеуіңіздің сенімі бойынша,

және оған бейбітшілік пен

бірлік сыйла сіздің

қалауыңызға сәйкес. Мәңгілік

өмір сүретін және мәңгілік

билік ететіндер.

оставям ви, мир ми давам, Не

гледайте на нашите грехове, Но

за вярата на вашата църква, и

любезно й дават мир и единство

в съответствие с вашата воля.

Които живеят и царуват завинаги

и някога.

Аумин. Амин.

Жаратқан Иенің тыныштығы

сені әрқашан жар болсын.

Господният мир е винаги с теб.

Және сіздің рухыңызбен. И с вашия дух.

Бір-бірімізге бейбітшілік

белгісін ұсынайық.

Нека си предложим взаимно

знака на мира.

Құдайдың Тоқтысы, сен

дүниенің күнәсін аласың, бізге

рақым ет. Құдайдың Тоқтысы,

сен дүниенің күнәсін аласың,

бізге рақым ет. Құдайдың

Тоқтысы, сен дүниенің күнәсін

аласың, бізге тыныштық бер.

Агнец Божи, ти отнема греховете

на света, Поемете ни. Агнец

Божи, ти отнема греховете на

света, Поемете ни. Агнец Божи,

ти отнема греховете на света,

Дайте ни мир.

Міне, Құдайдың Тоқтысы, Міне,

осы дүниенің күнәларын алып

тастайтын Құдай. Тоқтының

кешкі асына шақырылғандар

бақытты.

Ето агнешкото Бог, ето, който

отнема греховете на света.

Благословени са тези, призовани

на вечерята на Агнето.

Мырза, мен лайық емеспін

Менің шатырымның астына

кіруің үшін, бірақ тек сөзді

айтсам, жаным жазылады.

Господи, не съм достоен че

трябва да влезете под моя

покрив, но само кажете, че

думата и душата ми ще бъдат

излекувани.

Мәсіхтің денесі (қаны). Тялото (кръвта) на Христос.

Аумин. Амин.

Дұға етейік. Нека се помолим.

Аумин. Амин.

Заключителни обреди
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Қорытынды

рәсімдер

Бата Благословение

Жаратқан Ие жар болсын. Господ бъде с теб.

Және сіздің рухыңызбен. И с вашия дух.

Алла Тағала жарылқасын, Әке,

Ұл және Киелі Рух.

Нека всемогъщият Бог да ви

благослови, Бащата и Синът и

Светият Дух.

Аумин. Амин.

Жұмыстан шығару Уволнение

Алға шығыңыз, месса

аяқталды. Немесе: Барып

Жаратқан Иенің Ізгі хабарын

жарияла. Немесе: Өз өміріңмен

Жаратқан Иені мадақтап,

тыныштықпен жүр. Немесе:

тыныш жүріңіз.

Излезте, масата приключи. Или:

Отидете и обявете Евангелието

на Господ. ИЛИ: Върви в мир,

прославяйки Господа до живота

си. Или: Върви в мир.

Құдайға шүкір. Благодаря на Бога.
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